
 

 

 

 

 

MILOME  
Newsletter from St. Camillus Dala Kiye 

November 2016 – Novembre 2016 

 

Dear friends, 

Receive our greetings from Karungu. Once again, we thank you for your continued support and 

collaboration. This month, Dala Kiye closed the community foster family (Bethlehem) and so the 

children that were in the family house have been moved to foster inside to continue with their 

education.  

Fr. Emilio 

 

Cari amici,  

ricevete i nostri saluti da Karungu. Ancora una volta vi ringraziamo per il vostro continuo sostegno e 

collaborazione. Questo mese, il Dala Kiye ha chiuso la casa la famiglia Betlemme e così alcuni dei 

bambini che erano nella casa sono stati spostati all’interno del Dala Kiye e altri collocati nelle varie 

scuole in modo che possano continuare la loro istruzione.  P. Emilio 

 

1st November 

Children from primary schools working with our program converged at passionist Centre for 

Evangelization (Golgotha) in Kiranda to start peer educators workshop. The workshop was scheduled 

to run for two days. In total, there were 45 peer educators. The sessions were facilitated by our staff 

and covered areas such as interpersonal skills, HIV and AIDS and life skills. 
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1 ° novembre  

Alcuni bambini dalle scuole primarie che aderiscono al nostro programma si sono radunati al Centro 

Passionista per l'evangelizzazione (Golgotha) in Kiranda per iniziare un seminario per peer educatori 

che si estendera’ per 2 giorni. Hanno parteciapato 45 persone. Le sessioni sono state facilitate dal 

nostro staff e ha trattato i temi quali: abilità interpersonali e di vita, HIV, AIDS. 

 

3rdNovember 

Out going class eight pupils of B.L Tezza Complex Primary school who had finalized their national 

examinations came to the Centre to thank Dala Kiye management for the support that they had given 

them during the course of their primary school education. The pupils were accompanied by their 

headteacher Mr. Oure.  

 

3 novembre  

Gli 8 ragazzi/e, che hanno terminato gli esami della scuola primaria alla B.L.Tezza sono venuti al Dala 

Kiye per ringraziare P. Elfhas e lo staff per il sostegno che hanno ricevuto durante il corso della loro 

formazione di scuola primaria. Gli studenti erano accompagnati dal preside Mr. Oure. 

 

 

7th November 

Construction of Pre-School Centres of two class rooms each commenced at Obondi and Aringo 

Primary schools. The initiative is meant to boost the learning environment of young learners and is 

supported by We World Kenya Foundation in collaboration with Dala Kiye. 

 

7 novembre  

Le costruzioni di due aule per asilo sono iniziate presso le scuole primarie di Obondi e Aringo. 

L'iniziativa è destinata a migliorare l’apprendimento scolastico nei giovani alunni. Il progetto e’ 

sempre in colaborazione con We World Fondation Kenya e il Dala Kiye. 

 

 

 

 

 

 



 

15th November  

Choir members from Marindi  church, out station of St. Camillus parish in Rodi come to the Centre 

for a video shooting session. They were joined by Dala Kiye children during the whole exercise. The 

children enjoyed being part of the event. The visitors were accompanied by Fr. Samuel Olek  a 

camillian that is the vice parish priest in Rodi. 

 

15 novembre  

Il coro di Marindi, cappellania sotto la parrocchia St Camillo di Rodi, e’ venuto al centro per registrare 

un video con i loro canti. I bambini del Dala Kiye hanno partecipato attivamente all’evento e si sono 

divertiti moltissimo. Il coro era accompagnato da p. Samuel Olek, camilliano che e’ anche il vice 

parroco nella parrocchia di Rodi. 

 



 

16thNovember 

Two Italian ladies who had arrived in Karungu on 13th November came to Dala Kiye for a 

familiarization session with the institution’s facilities, staff and the children. They were happily 

received by everybody. The two are Teresa Baldoni from Napoli and Ylenia Pierdomenico from 

Pescara. The ladies who are in a volunteer mission in our hospital will be in Karungu for one year. 

Teresa who is a biologist will be assisting in the hospital laboratory while Ylenia who is a nurse will 

be based at the hospital wards.  

 

16 novembre  

Due ragazze italiane, giunte a Karungu 13 novembre sono venute al Dala Kiye per incontrare i bambini 

e il personale. Sono state accolte con gioia da tutti. Le due sono: Teresa Baldoni di Napoli e Ylenia 

Pierdomenico di Pescara. Le ragazze sono alla nostra missione con il programma del “Servizio Civile 

Internazionale” che durera’ un anno. Teresa che è una biologa operera’ principalmente nel 

laboratorio dell'ospedale mentre Ylenia che è un infermiera fara’ la sua esperienza nei reparti  

dell’ospedale.  

 

 

24th   November 

Fr. Gianfranco Lonardon from Roma Italy and who is the Secretary general of Camillians visited the 

Centre while in the company of Fr. Emilio who had arrived a few days ago in Karungu after a holiday 

in Italy. The visitor was introduced to the staff and the children. He was taken through a brief tour of 

the institution.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

24 novembre  

P. Gianfranco Lonardon da Roma, Segretario generale dei Camilliani ha visitato il centro in compagnia 

di p. Emilio rientrato da pochi giorni a Karungu dopo una vacanza in Italia. Il visitatore è stato 

introdotto al personale e ai bambini ed e’ stato accompagnato per un breve tour della struttura. 

 

27th November  

Dala Kiye celebrated World AIDS Day. The theme of this year’s celebration was, “Prevention of new 

HIV infections among adolescents and young adults”. The event started at about 9.00am with a 

Holy Mass that was presided over by our Bishop Most Rev. Philip S. Anyolo . The Bishop’s delegation 

comprised of a team from the Diocese health committee particulary heads of health institutions 

working within the Diocese mainly from Mirogi, Asumbi and Ombo. After the Mass, there was a series 

of  activities such as speeches, ball games, entertainment (songs and dances), pail balancing and tug 

of war.  At the same time, exhibition tents were put up on the venue to offer Voluntary Counseling 

and Testing and others for sensitisation of the people about various projects implemented by St. 

Camillus Mission in Karungu such as Dala Kiye, MAE water and sanitation project and ART Project. 

The event ended in the evening at 5.30pm. 

 

27 novembre  

Dala Kiye ha celebrato la giornata mondiale dell'AIDS. Il tema della celebrazione di quest'anno era, 

"Prevenire nuove infezioni di HIV tra adolescenti e giovani adulti." L'evento è iniziato alle 9 circa 

con una Santa Messa presieduta dal nostro Vescovo Most. Rev. Philip S. Anyolo. Presenti all’evento 

c’erano rappresentanti delle varie istituzioni sanitarie presenti in diocesi in modo particolare da 

Mirogi, Asumbi e Ombo. Dopo, la massa, ci sono stati una serie di altre attività come giochi con la 

palla, con i secchi, discorsi, canti e danze. Erano inoltre allestiti degli stands per consulenza volontaria 

e test dell’HIV, presentazione di vari progetti realizzati in collaborazione con il St. Camillus Mission 

Hospital e il Dala Kiye, quale il nuovo progetto “acqua pulita”, ART Project. L'evento si è concluso la 

sera alle 17:30. 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 


